
Ein Wort ist ein Schatz: 
 

Repetitorium Latein 

 

 

Lektionen 19, 20 
 

1. Worin besteht der Bedeutungsunterschied zwischen cibus und cena? 
 

 cibus = Sammelbezeichnung für Essbares 
 

 cena = Zeitpunkt, zu dem man isst 
 

2. De verbos exoticos = ____________________________________________________________ 

Von welchen lateinischen Begriffen leiten sich folgende Fremd-/Lehnwörter ab?  

Notieren Sie auch die jeweilige Übersetzung der Vokabel: 

 

Kolloquium von lat.  col loqui  = unterreden,  s ich besprechen  

Referat  referre =zurückbringen, melden  

dubios dubius = zweifelhaft ,  unklar 

engl.  patient  patientia = Geduld,  Duldsamkeit  

Konfirmation confirmare = stärken, versichern, bekräft igen  

Veto-Recht  vetare = verbieten 

Imitation imitari  = nachahmen 

Präzedenzfall  praecedere = vorangehen, übertreffen  

Kontinent  continere = zusammenhalten, umfassen  

Vakuum vacuus = frei  von  

Tenor  
tenere = halten 

i l lustrieren i l lustrare = erhellen, klar machen, beleuchten  

Konsens  consensus = Übereinst immung 

Dissens  dissensio = Streit ,  Meinungsverschiedenheit  

engl.  funeral  funus = Begräbnis,  Bestattung  

Invasion  invadere = eindringen,  befallen 

moderat  modertio = Zurückhaltung, Beherrschung  

Status status = Zustand  

Abstinenz  abstinere = sich enthal ten, ab-/fernhalten 

 

3. Quattuor anni tempora = ______________________________________________ 

Ergänzen Sie die lateinischen Jahrszeiten und notieren Sie die Entsprechungen aus Folgenden: 
 

estate – invierno – été – otoño – primavera (2x) 
 

Lateinisch ver aestas autumnus hiberna 

Deutsch Frühling Sommer Herbst Winter 

Italienisch primavera estate autumno inverno 

Französisch printemps été automne hiver 

Spanisch primavera verano otoño invierno 

Papst Clemens VII. 

(1478-1534) 

 
Welche charakterlichen 

Eigenschaften hätte er 

gemäß seines Namens 

getragen? 
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4. „Malen nach Formen“ 

Notieren Sie jeweils die Übersetzungen der Vokabeln und malen Sie die Sechsecke, die positive 

Begriffe enthalten,  aus, während Sie die negativen  ausmalen. 

 

Übrigens, was heißt „Sechseck“ im Lateinischen? ______________________________________ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5. Adiectiva adice! = ________________________________________________________ 

Setzen Sie die Adjektive in die Redewendungen ein: 

 

poetica, adversae, bona, rara, adverso, medias, necessarium, mea, ater, aeterna 

 

bona fide = mit gutem Glauben  malum necessarium = notwendiges Übel 

 

Roma aeterna = das ewige Rom  rara avis = ein seltener Vogel 

 

poetica licentia = dichterische Freiheit  medias in res = zur Sache 

 

mea culpa = durch meine Schuld  dies ater = schwarzer Tag 

 

res adversae = widrige Dinge, Unglück  adverso flumine = gegen den Strom 

 

 

 

 

 

utilis 

nützlich 

privare 

rauben 
 

studium 

Eifer 

res 

secundae 

Glück 

inimicitiae 

Feindschaft 

auxilium 

Hilfe 

illustris 

hell, klar 

patientia 

Geduld 

verum 

Wahr-

heit 

modestia 

Mäßi-

gung 

res 

adversae 

Unglück 
abuti 

miss-

brauchen 
superbia 

Arro-

ganz 

deficere 

fehlen 

turpis 

hässlich 

clementia 

Milde, 

Güte 

gratia 

Dank 

pulchritudo 

Schönheit 

placidus 

sanft 

inopia 

Mangel 

tolerandus 

erträglich 

amicitia 

Freund-

schaft 

laetus 

fröhlich 

Alain Delon als Caesar in „Asterix bei den Olympischen Spielen“ (2008) 
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6. In folgenden Wendungen wurden die Vokale ausgelassen. Ergänzen Sie: 

 

 
Tipp zur Grundbedeutung 

der Verbform: 
 

 

b a p t i s m u m  s u s c i p e r e  „auf sich nehmen“ die Taufe empfangen 

i n  c e l e b r i t a t e  v e r s a r i  „sich aufhalten“ sich in der Öffentlichkeit zeigen 

p r o e l i o  d i m i c a r e  „streiten, kämpfen“ in einer Schlacht kämpfen 

n a v e m  a p p e l l e r e  „herantreiben, -bewegen“ anlegen, landen 

c i v i t a t e m  a d i p i s c i  „erlangen, erreichen“ das Bürgerrecht erhalten 

f i l i u m  p a r e r e  „erzeugen, hervorbringen“ einen Sohn zur Welt bringen 

m a g i s t r a t u  s e  a b d i c a r e  „sich lossagen von“ ein Amt niederlegen 

s i b i  v i d e r i  „scheinen“ sich vorkommen, v. sich glauben 

r e m  p u b l i c a m  l a b e f a c t a r e  „ins Wanken bringen“ den Staat erschüttern 

h o s t e s  u l c i s c i  „rächen, bestrafen“ sich an den Feinden rächen 

a p u d  i u d i c e s  o f f e n d e r e  „anstoßen, beleidigen“ verurteilt werden 

m a g n i  f i e r i  „werden, geschehen“ viel gelten 

 

7. Geben Sie für folgende Verben die Stammformen und die Übersetzungen an: 

reri reor, ratum = glauben, meinen 

inesse insum, infui, infuturum = innewohnen 

praedicere praedico, praedixi, praeictum = vorhersagen 

concutere concutio, concussi, concussum = erschüttern 

devincere devinco, devici, devictum = gänzlich besiegen 

vadere vado, vasi, - = gehen, schreiten 

profugere profugio, profugi, profugitum = (ent)fliehen 

labi labor, lapsum = fallen, gleiten, wanken 

deferre defero, detuli, delatum = überbringen 

fieri fio, factum = geschehen, stattfinden 

 

8. Verba coniungere = _______________________________________________________ 

Verbinden Sie zu den korrekten Wendungen und notieren Sie die Grundbedeutungen der Verben. 

 

ordinem  oblivisci das Unrecht vergessen vergessen 
 

rationem  reddere Rechenschaft abgeben zurückgeben 
 

iniuriam  cedere vom Platz weichen gehen, weichen 
 

indigne  sequi die richtige Reihenfolge beachten (ver)folgen 
 

loco  pati entrüstet/empört sein erleiden, erduldem 
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